
Garageinredning bas 
Garage interior basic

Item No: 
549123



Kontaktinformation
Verktygsboden Erfilux AB 
Källbäcksrydsgatan 1 
SE-507 42  Borås
Telefon: 033-202650 
Mejl: info@verktygsboden.se

Miljöskydd / Skrotning
Återvinn oönskat material, släng 
det inte bland hushållssoporna. Alla 
maskiner, tillbehör och förpackningar 
skall sorteras och lämnas till en  
återvinningscentral och där kasseras på ett  
miljövänligt sätt.

Contact
PELA Tools 
Solängsvägen 13 
SE-513 70  Borås
Telefon: 033-202650 
E-mail: order@pelatools.se

Environmental protection / 
Scrapping
Recycle any unwanted material, do not 
throw it in the household rubbish. All 
machines, accessories and packaging 
must be sorted and left at a recycling center and 
disposed of in an environmentally friendly manner.

Kontaktinformasjon
Verktygsboden Erfilux AB 
Källbäcksrydsgatan 1 
SE-507 42 Borås
Telefon: 033-202650 
E-post: info@verktygsboden.se

Miljøvern/kassering
Gjenvinn uønsket materiale. 
Det skal ikke kastes sammen med 
husholdningsavfallet. Alle maskiner, 
alt tilbehør og all emballasje 
skal sorteres og leveres til en 
gjenvinningsstasjon og kasseres 
på en miljøvennlig måte.

Kontaktoplysninger
Verktygsboden Erfilux AB 
Källbäcksrydsgatan 1 
SE-507 42  Borås, Sverige
Telefon: 033-202650 
E-mail: info@verktygsboden.se

Miljøbeskyttelse/skrotning
Genanvend uønsket materiale, smid 
det ikke i husholdningsaffaldet. Alle 
maskiner, alt tilbehør og al emballage 
skal sorteres og afleverespå en 
genbrugsstation, hvor det skal 
bortskaffes på en miljøvenlig måde.

Yhteystiedot
Verktygsboden Erfilux AB 
Källbäcksrydsgatan 1 
SE-507 42 Borås
Puhelin: 033-202650 
Sähköposti: info@verktygsboden.se

Ympäristönsuojelu /  
Käytöstä poistaminen
Kierrätä käytöstä poistetut materiaalit. 
Älä hävitä niitä talousjätteen 
mukana. Kaikki koneet, lisävarusteet 
ja pakkaukset on lajiteltava ja vietävä 
kierrätyskeskukseen, jossa ne 
hävitetään ympäristöä säästävällä 
tavalla.
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Connecting plate

Wooden topUpper body frame

Left door

Bolt M6x16

Hanging panel

Foot frame

Right door

Lower body frame

Middle beam

One drawer two 
door-cabinet

Levelling foot

Middle shelf

Nut M6

Bolt M8x16

Screw ST4.8x57

1

16

G

H

O

a

2

2

30+1Screw ST6x12

Wall cabinet

Shelf

Handle

Expansion pipe

12

16g

Washer D5 16

P

P 6Key

Q 5Double hook

R 5Square hook

Q R

Recommended tools for installation 
Rekommenderade verktyg för installation  
Anbefalt verktøy for installasjon 
Anbefalet værktøj til installation 
Suositeltavat työkalut asennusta varten
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Fixera mittbalken 
Fix the middle 
beam
Feste den midtre 
bjelken
Fastgør den mid-
terste bjælke
Kiinnitä keskim-
mäinen palkki

Montera hyllorna 
Assemble the  
shelves
Montere hyllene
Saml hylderne
Hyllyjen kokoaminen
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Anslut överdelen  
och underdelen 
Connect the upper and  
the lower body
Koble sammen overdelen og underdelen
Forbind overdelen og underdelen
Yhdistä ylä- ja alarunko

Steg 2: Installera högskåpet. 
Step 2: Install the  
tall cabinet.
Trinn 2: Monter høyskapet.
Trinn 2: Monter høyskapet.
Vaihe 2: Asenna korkea kaappi. 
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Steg 1: Montera justerfötterna på högskåpet, underskå-
pet och arbetsbänken. Fäst handtagen på alla dörrar.
Step 1: Assemble the adjust feet to the tall cabinet, base 
cabinet, workbench. Fix the handles to all the doors.
Trinn 1: Monter justeringsføttene på høyskapet, under-
skapet og arbeidsbenken.Fest håndtakene på alle dørene.
Trin 1: Monter justeringsfødderne på højskabet, unders-
kabet og arbejdsbænken.Sæt håndtagene på alle lågerne.
Vaihe 1: Kokoa säätöjalat korkeaan kaappiin, alakaappi-
in ja työpöytään. Kiinnitä kahvat kaikkiin oviin. 



b
4pcs

J

N

c
4pcs

Steg 3: Ta bort lådorna. 
Step 3: Removing drawers.
Trinn 3: Ta ut skuffene.
Trin 3: Fjernelse af skuffer.
Vaihe 3: Laatikoiden poistaminen.

Tryck samtidigt på lådans sidodelar enligt bilden 
samtidigt för att ta bort lådorna. 
Press the drawer’s side parts as shown 
simultaneously to remove the drawers.
Trykk på skuffens sidedeler som vist på tegningen-
samtidig for å ta ut skuffene.
Tryk på skuffens sidedele som vist på billedet 
samtidig for at fjerne skufferne.
Paina laatikon sivuosia kuvan mukaisesti. 
samanaikaisesti vetolaatikoiden irrottamiseksi.

Vänster sida 
Left Side

Venstre side
Venstre side
Vasen puoli

Höger sida 
Right side
Høyre side
Højre side
Oikea puoli

Steg 4: Anslut 
underskåpet till 
högskåpet. 
Step 4: Connect the 
base cabinet to the 
tall cabinet.
Trinn 4: Koble un-
derskapet til høy-
skapet.
Trin 4: Tilslut under-
skabet til højskabet.
Vaihe 4: Liitä pe-
ruskaappi korkeaan 
kaappiin.

Anslut överdelen  
och underdelen 
Connect the upper and  
the lower body
Koble sammen overdelen og underdelen
Forbind overdelen og underdelen
Yhdistä ylä- ja alarunko

Steg 2: Installera högskåpet. 
Step 2: Install the  
tall cabinet.
Trinn 2: Monter høyskapet.
Trinn 2: Monter høyskapet.
Vaihe 2: Asenna korkea kaappi. 
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e f g
8pcs
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e f
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Steg 5: Montera 
arbetsbänken. 

Step 5: Install the  
work bench.

Trinn 5: Monter 
arbeidsbenken.

Trin 5: Monter 
arbejdsbænken.

Vaihe 5: Asenna työpöytä.

Steg 6: Montera de två bakre panelerna. 
Step 6: Install the two back panels.
Trinn 6: Monter de to bakpanelene.
Trin 6: Monter de to bagpaneler.
Vaihe 6: Asenna kaksi takapaneelia.
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Steg 7: Montera de två väggskåpen. 
Step 7: Install the two wall cabinets.
Trinn 7: Monter de to overskapene.
Trin 7: Monter de to overskabe.
Vaihe 7: Asenna kaksi seinäkaappia.

Steg 8: Montera dörrarna. 
Step 8: Assemble the doors.
Trinn 8: Sett sammen dørene.
Trin 8: Saml dørene.
Vaihe 8: Kokoa ovet.
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Verktygsboden Erfilux AB Källbäcksrydsgatan 1, SE-507 42 Borås
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